
Услышав, как Цзин Ичэн хвалит суп, Шангуань Нин так обрадовалась, что ее глаза заблестели.

Она подтолкнула всю миску супа к Цзин Ичэну. "Тогда ты можешь выпить его. Суп очень
питательный!"

"Ну... в этом нет необходимости. Мы должны поужинать. Сестра Лань скоро приготовит рис".
Цзин Ичэн был занят мыслями о том, как избавиться от удивительного супа своей жены, пока
он смотрел на миску в ее руке.

Суп был слишком соленым. Если бы он его выпил, то был бы полон воды.

Шангуань Нин точно знала, о чем он думает, когда увидела его выражение лица.

С миской в руках она захихикала так сильно, что почти не могла держать спину прямо.

Цзин Ичэн наконец поняла, что происходит. "Детка, ты меня подставила. Какая же ты злая!"

Повар Старый Ду приготовил все блюда. Он снял колпак и фартук и с улыбкой сказал:
"Господин, госпожа просто обманывает вас. Вот суп, который она приготовила. В той миске,
которую она вам дала, много соли".

Цзин Ичэн беспомощно покачал головой и сказал с улыбкой на лице: "Я знал, что моя жена не
может приготовить такую ужасную еду".

Сестра Лань поставила рис на стол и вышла вместе с сестрой Фан и стариком Ду. Шаньгуань
Нин предложила им квартиру на шестом этаже, чтобы они могли приходить готовить еду и
убирать квартиру, когда им понадобится.

Цзин Ичэн вымыл руки и сел за стол. Посмотрев на новую миску супа, которую дала ему
Шангуань Нин, он весело взял ее и сказал: "На этот раз без соли, да?".

Шангуань Нин моргнула. "Попробуй, и ты узнаешь!"

Цзин Ичэн сделал глоток, поднял миску и одним махом съел морской огурец и кусочки курицы
из супа.

"Еще одну миску!"

Шангуань Нин спросила с радостным выражением лица: "Вкусно? Вкусно?"

"Да, очень вкусно! Вы получили секретные ингредиенты от дядюшки Ду. На вкус они
абсолютно одинаковые. Он лучший повар, а ты быстро прогрессируешь".

Цзин Ичэн слегка улыбнулся.

Он преувеличивал. Шангуань Нин не была талантлива в приготовлении еды, и суп, который она
приготовила, был и вполовину не так хорош, как у старого Ду.

Но то, что она смогла приготовить суп до такой степени за такой короткий промежуток
времени, уже было замечательно.

Он всегда терпел и баловал свою жену.

Конечно, услышав слова Цзин Ичэна, Шангуань Нин пришла в восторг. Она взяла суп, который



он ей дал, и стала пить маленькими глотками.

"Я не очень хорошо умею пользоваться воком, но суп кажется простым. Всегда легко
научиться готовить суп. Нужно просто добавлять воду и специи, одну за другой".

Цзин Ичэн чувствовал себя беспомощным, слушая ее объяснения.

Приготовить настоящий хороший суп было гораздо сложнее, чем уокинг-блюда. Там было
гораздо больше, чем просто "добавить воду и специи".

Но он всегда поддерживал Шангуань Нин, что бы она ни делала. Она умела готовить хороший
суп, и он выпил его.

После ужина и душа супруги легли на кровать.

Большие руки Цзин Ичена ласкали ее гладкую спину, заставляя ее дрожать.

Но когда его пальцы потянулись к внутренней стороне ее юбки, Шангуань Нин схватила его
руки.

Она сказала с неровным дыханием: "Сегодня я немного устала. А как насчет завтра?"

В глазах Цзин Ичена мелькнул блеск. Он никогда бы не стал принуждать ее, но он поцеловал
ее в губы и сказал: "Я отпущу тебя в этот раз, но ты должна будешь искупить свою вину
позже".

Шангуань Нин прижалась к нему, думая о чем-то другом.

На следующее утро, когда только рассвело, Шангуань Нин на цыпочках выбралась из постели,
украдкой взглянула на Цзин Ичэна, который еще крепко спал, достала что-то из сумки и
пошла в ванную.

Она опаздывала. Она купила тест на беременность вчера и решила использовать его сегодня
утром.

Она внимательно рассматривала красные линии на тесте на беременность, когда дверь в
ванную внезапно открылась.

Она испугалась и уронила тест на беременность на пол.

Цзин Ичэн вошла полуголая и с улыбкой спросила: "Беременна?".

Он поднял с пола тест на беременность, немного посмотрел на него, но ничего не понял. Он
никогда не видел этого раньше. Он также никогда не пользовался им.

Шангуань Нин разочарованно ответила: "Нет, только одна полоска, что означает, что я не
беременна".

Цзин Ичэн разразился смехом, видя, что она так расстроена.

Он выбросил тест на беременность в мусорное ведро. Он поднял Шангуань Нин, вышел из
ванной и осторожно положил ее на кровать.



Наклонившись к ней, он весело сказал: "Детка, ты действительно так сильно хочешь родить
для меня ребенка?".

Шангуань Нин обняла его за шею и поджала губы. "Почему я до сих пор не забеременела? У
меня какие-то проблемы?"

Цзин Ичэн зарылся головой в ее шею и захихикал. Его дыхание щекотало грудь Шангуань Нин.
Она засмеялась вместе с ним. Казалось, что она была слишком нетерпелива.

Спустя некоторое время Цзин Ичэн посмотрел ей в глаза и сказал: "Детка, у тебя нет никаких
проблем. Были бы, если бы ты была беременна. Я был в командировке в период овуляции. Как
ты могла забеременеть. Глупая девчонка!"

Глаза Шангуань Нин расширились. "Правда? Я даже не знаю, как рассчитать период овуляции.
Откуда ты знаешь, как это сделать?"

О, ну, он никогда не знал, как рассчитать такие вещи для женщин. Он не должен выглядеть
подозрительно.

"Я искал это в интернете после того, как женился на тебе. Я четко помню дату твоих
месячных, и это упрощает расчеты".

Цзин Ичэн медленно раздел жену и сказал низким голосом: "Все в порядке, в следующем
месяце я никуда не поеду и буду наполнять тебя каждый день. Ты не должна просить меня о
пощаде".

Шангуань Нин чуть не упала от его прикосновений. Она с тревогой сказала: "Не надо больше
шутить. Сейчас день, пора на работу. Освободи меня сейчас же".

Цзин Ичэн взял в рот один из ее сосков, пробормотав. "Не нужно спешить... позволь мне
сначала подарить тебе счастье..."

Ее тело было прекрасным.

У нее была белая, нежная кожа, которая была безупречна. Ее грудь была пухлой, а талия
стройной. Ее ноги были пропорциональными и длинными. Даже ступни были розовыми.

Шангуань Нин умоляла тоненьким голоском, чувствуя возбуждение. "Ичен, пожалуйста, не
надо..."

Цзин Ичэн страстно поцеловал ее и хрипло сказал: "Нет, детка, ты должна сказать...
пожалуйста... сделай мне...".
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